
MAYLING AND MAY FOURTH: 
UNDERSTANDING THE 
INTERNATIONALISM OF MADAME 
CHIANG JAI-SHEK’S SPEECH TO THE US 
CONGRESS IN 1943

Joel Petersson Ivre
Yonsei University

7KLV�SDSHU�DQDO\]HV�WKH�ZULWLQJV�RI�0DGDPH�&KLDQJ�.DL�VKHN��DOVR�NQRZQ�
DV�6RRQJ�0D\OLQJ���RQH�RI�WKH�PRVW�IDPRXV�&KLQHVH�SROLWLFDO�¿JXUHV�GXULQJ�
and after WWII. The paper traces Madame Chiang’s writings from her 
teenage years, through her political career, to an ending in her speech to the 
8QLWHG�6WDWHV�&RQJUHVV�LQ�������7KH�SDSHU�DUJXHV�WKDW�KHU�MRXUQH\�WR�WKH�
United States was not only — as it is often argued — aimed at supporting 
the immediate war effort, but was also a key moment for Madame Chiang 
WR�DUWLFXODWH�KHU�LQWHUQDWLRQDOLVW�YLVLRQ�RI�D�SRVW�ZDU�ZRUOG�RUGHU��7KHUHIRUH��
this paper considers her a part of the nationalist movements across the 
colonialized world, which “appropriated Wilsonian language” for their own 
QDWLRQ�EXLOGLQJ�SXUSRVHV�

Introduction

We of this generation who are privileged to help make a better world for 
ourselves and for posterity should remember that, while we must not be 
visionary, we must have vision so that peace should not be punitive in spirit 
and should not be provincial or nationalistic or even continental in concept, 
but universal in scope and humanitarian in action, for modern science has 
so annihilated distance that what affects one people must of necessity affect 
all other peoples.1

1 �0D\OLQJ�6RRQJ�&KLDQJ��³6SHHFK�WR�WKH�8�6��+RXVH�RI�5HSUHVHQWDWLYHV�´�$PHULFDQ�
Rhetoric, February 2, 2020, https://web.archive.org/web/20200202044247/https://www.
americanrhetoric.com/
speeches/soongmaylingspeechtocongress.htm. 



On February 18th, 1943, Soong Mayling—to the world better known as Madame 
Chiang Kai-shek, wife of Generalissimo Chiang Kai-shek, the leader of Nationalist 
China — delivered a speech to the House of Representatives of the United States 
&RQJUHVV��6KH�ZDV�WKH�VHFRQG�ZRPDQ��DQG�WKH�¿UVW�&KLQHVH�QDWLRQDO�WR�GR�VR��6KH�
ZDV�D�UHPDUNDEOH�KLVWRULFDO�¿JXUH�LQ�PDQ\�ZD\V��6KH�ZDV�DQ�$PHULFDQ�HGXFDWHG�
daughter of one of the mightiest families in early 20th century China, and her long life 
was shaped by a close relationship to both China and the United States. She was, 
IRU�PDQ\�UHDVRQV��D�FRQWURYHUVLDO�¿JXUH� LQ�ERWK�FRXQWULHV��'XULQJ�KHU� IXQGUDLVLQJ�
tour for the Nationalist war effort in the United States, where she gave her speech, 
$PHULFDQ� SUHVV� GHVFULEHG� KHU� DV� WKH� ³PRVW� SRZHUIXO� ZRPDQ� LQ� WKH� ZRUOG�´� DQG�
crowds swarmed the events she attended.2 However, she slowly fell out of favor with 
WKH�$PHULFDQ�SXEOLF�DV�KHU�YLVLW�GUDJJHG�RQ�IRU�HLJKW�ORQJ�PRQWKV��:KHQ�LW�HYHQWXDOO\�
became clear that the Nationalists would never retake the Chinese mainland, she 
ZDV�HYHQ�EODPHG�IRU�WKH�³ORVV�RI�&KLQD´�LQ�WKH�H\HV�RI�PDQ\�$PHULFDQV�3 Although 
it was far from obvious at the time, it would be no understatement to call her speech 
to Congress the most triumphant moment of her international political career.4 
  In the quote from her speech to the House of Representatives that opens 
WKLV� SDSHU�� VKH� OD\V� RXW� DQ� LGHD� RI� D� JOREDOL]HG� ZRUOG� WKDW� HFKRHV� :LOVRQLDQ�
VHQWLPHQWV�RI�WKH�SUHYLRXV�:RUOG�:DU�DV�ZHOO�DV�WKH�PRUH�FRQWHPSRUDU\�³YLVLRQ´�RI�
WKH�VLJQDWRULHV�RI�WKH�¿UVW�8QLWHG�1DWLRQV�GHFODUDWLRQ��VLJQHG�LQ�������WKDW�EHFDPH�
WKH� ¿UVW� VWHS� WRZDUGV� WKH� IRUPDWLRQ� RI� D� SRVW�ZDU� ZRUOG� RUGHU�� +RZHYHU�� ZKLOH�
0DGDPH�&KLDQJ�ZDV�D�VNLOOIXO�RUDWRU�DQG�DGHSW�DW�PRGLI\LQJ�KHU�PHVVDJH�WR�¿W�KHU�
audience, it would be too simple to assume that she, as some biographers suggest, 
ZDV� VLPSO\� DWWHPSWLQJ� WR� ³DSSHDU� LGHDOLVWLF�´5 suggesting dishonesty on her part, 
RU�WU\LQJ�WR�DSSHDO�WR�³$PHULFDQV¶�GHHSHVW�HPRWLRQDO�QHHG�DV�D�QDWLRQ´�LQ�RUGHU�WR�
³MXVWLI\�KHU�RZQ�VWUDQJH�PL[�RI�$PHULFDQ�DQG�&KLQHVH�´6 She was indeed a strange 
mix of American and Chinese, but her Americanness is often overemphasized. 
Her thoughts and ideas were shaped not only by her Christian faith and American 

2 �$QQH�2¶+DUH�0F&RUPLFN��³$EURDG��7KH�9RLFH�RI�&KLQD�LQ�WKH�/HQG�/HDVH�'HEDWH�´�
New York Times, March 8, 1943.
3 �6HH�IRU�H[DPSOH��3HUU\�-RKDQVVRQ��³)DQWDV\�0HPRULHV�DQG�WKH�/RVW�+RQRU�RI�
Madame Chiang Kai-Shek,” -RXUQDO�RI�$PHULFDQ�(DVW�$VLDQ�5HODWLRQV 23, no. 2 (2016): 
���±����3HUU\�DUJXHV�WKDW�VFDQGDORXV�UXPRUV�VXUURXQGLQJ�6RRQJ�0D\OLQJ��HVSHFLDOO\�WKRVH�
FRQFHUQLQJ�D�VXSSRVHG�DIIDLU�ZLWK�86�3UHVLGHQWLDO�FDQGLGDWH�:HQGHOO�:LONLH��ZHUH�D�W\SH�RI�
SURMHFWLRQ�RI�$PHULFDQ�LQDELOLW\�WR�GHDO�ZLWK�³WKH�ORVV�RI�&KLQD�´
4  From a realpolitik-perspective, one could argue — and I do in fact argue — that 
China’s inclusion in the United Nations was a more triumphant moment for Madame Chiang. 
%XW�DV�WKDW�PRPHQW�WRRN�SODFH�LQ�WKH�PLGVW�RI�WKH�&KLQHVH�&LYLO�:DU��,�EHOLHYH�WKDW�LW�LV�IDLU�WR�
argue that her speech to the House of Representatives was at least more triumphant.
5  Hannah Pakula, 7KH�/DVW�(PSUHVV��0DGDPH�&KLDQJ�.DL�6KHN�DQG�WKH�%LUWK�RI�
Modern China (Simon and Schuster, 2009), 224.
6  Laura Tyson Li, 0DGDPH�&KLDQJ�.DL�6KHN��&KLQD¶V�(WHUQDO�)LUVW�/DG\ (New York: 
Atlantic Monthly Press, 2006), 203.
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education but also by her Chinese patriotism. Like many Chinese at the time, she 
was deeply troubled by decades of humiliation that China had suffered from foreign 
aggression.

Through the use of four different primary sources representing four distinct 
stages of her political life, from her return to China from the United States as a young 
college graduate in 1917 to her 1943 tour of the United States, this paper will provide 
a new perspective on her speech to Congress by showing that Madame Chiang 
was a convinced internationalist, albeit for fundamentally nationalist motivations. In 
so doing, this paper will portray her as a political thinker UDWKHU� WKDQ� WKH� ³ODUJHU�
than-life”7 political persona that she is often portrayed as. Through this perspective, 
this paper will argue she shaped an originally nationalistic desire to avenge China 
LQWR�DQ� LQWHUQDWLRQDOLVW� YLVLRQ�DV�D�VWUDWHJ\� IRU� UHVWRULQJ�&KLQD¶V� ORVW� LQÀXHQFH�RQ�
WKH�ZRUOG� VWDJH��PDNLQJ�KHU� D� NH\� ¿JXUH� LQ� RQH�RI� WKH�PDQ\� FRQWHPSRUDU\�DQWL�
FRORQLDO�VWUXJJOHV�ZKLFK�HPHUJHG�DIWHU�WKH�)LUVW�:RUOG�:DU��DQG�VDZ�VRPH�PHDVXUH�
of success after the Second.

Previous Works on Madame Chiang Kai-shek

There has already been plenty of research done into Madame Chiang’s life. Laura 
Tyson Li’s 0DGDPH�&KLDQJ�.DL�6KHN��&KLQD¶V�(WHUQDO�)LUVW�/DG\ published in 2007, 
and Hannah Pakula’s The Last Empress from 2009 contain two accounts of Madame 
Chiang’s life written after her death in 2003.8 Sterling Seagrave’s The Soong Family 
chronicles her entire family and was written in 1985 while Madame Chiang was still alive. 
  Madame Chiang never wrote an autobiography, but her alma mater, 
:HOOHVOH\� &ROOHJH�� PDLQWDLQV� DQ� DUFKLYH� ZLWK� VRPH� RI� KHU� FRUUHVSRQGHQFH��
Especially of note is her long correspondence with Emma DeLong Mills, a fellow 
VWXGHQW� DW� :HOOHVOH\� ZKR� ZDV� KHU� FORVH� IULHQG�� 7KLV� FRUUHVSRQGHQFH�� FRYHULQJ�
the years 1917-1921, is publicly available on the college’s website. A study with 
this collection as its exclusive focus is Thomas A. DeLong’s Madame Chiang 
.DL�6KHN� DQG� 0LVV� (PPD� 0LOOV�� &KLQD¶V� )LUVW� /DG\� DQG� +HU� $PHULFDQ� )ULHQG� 
  This paper will divide its primary sources into four categories to be discussed 
in separate sections. These sources include the abovementioned correspondence 
with Emma De Long Mills (1917-1921); two publications titled Madame Chiang’s 
Messages in War and Peace �������and�&KLQD�LQ�3HDFH�DQG�:DU�������, two books 
that are in fact different editions of each other, allowing for comparison between 
them; We Chinese Women (1943), a short collection of speeches and writings from 

7 �'DQLHO�3DOP�DQG�/LQGD�&KLDQJ��³µ7KH�2QO\�7KLQJ�2ULHQWDO�$ERXW�0H�,V�0\�)DFH¶��7KH�
True Picture of Madame Chiang Kai-Shek,” in (En)Gendering Taiwan: The Rise of Taiwanese 
Feminism, ed. Ya-chen Chen (Cham: Springer International Publishing, 2018), 55, https://doi.
org/10.1007/978-3-319-63219-3_4.
8 �)RU�D�UHYLHZ�WKDW�FRPSDUHV�ERWK�ZRUNV��VHH��'DYLG�'��%XFN��³7KH�/DVW�(PSUHVV��
Madame Chiang Kai-Shek and the Birth of Modern China,” China Review International 16, 
QR���������������±���
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1942 that was designed to coincide with her trip to America where she delivered her 
VSHHFK�WR�WKH�8QLWHG�6WDWHV�&RQJUHVV�LQ�������ZKLFK�WKH�¿QDO�VHFWLRQ�RI�WKLV�SDSHU�
will discuss.

Mayling before Madame

Soong Mayling was born to a Chinese Christian home in Shanghai in 1897. Her 
father Charles Jones Soong’s life is often told as a rags-to-riches story. As a young 
boy, he left the southern Chinese island province of Hainan and moved to America 
where he spent his formative years, later converting to Christianity. He returned 
to China as a missionary where he married Ni Guizhen, an educated woman who 
belonged to one of China’s oldest Christian families dating back to Italian missionary 
Matteo Ricci. Mr. Soong eventually abandoned his missionary career in favor of a 
number of entrepreneurial activities, such as bible-printing, which made him rich. 
He also befriended and became the benefactor of the revolutionary Dr. Sun Yat-sen 
who is still held in high regard by Chinese of every ideological persuasion as the 
father of modern China, and who later married Mayling’s sister Soong Chingling.9 
In short, the home that Soong Mayling was born into at the end of the 19th century 
was unique by Chinese standards: it was Christian, wealthy, and intimately engaged 
in the great quest of restoring China to its former glory. Her formative decade in the 
United States from 1907-1917 is often cited as the main reason behind her Georgia-
tinted American accent and the ease with which she took to American ways during 
KHU�DGXOW� OLIH��EXW�JLYHQ�0D\OLQJ¶V� IDPLO\�EDFNJURXQG��KHU�ERQGV� WR� WKH�:HVW�DQG�
America were tied long before she was born.10 Even before travelling to America, 
0D\OLQJ�DQG�KHU� WZR�VLVWHUV�UHFHLYHG�:HVWHUQ�VFKRROLQJ� LQ� WKHLU�KRPH�� ORFDWHG� LQ�
the countryside outside of Shanghai. Removed from Chinese traditions and even 
physically distanced from the reality of the common Chinese at the time, it is perhaps 
less surprising that she understood the United States as well as she did, and more 
surprising that she understood China as well as she did. 
 Mayling herself seemed very aware of her dual identity and although it would 
FRPH�WR�EH�KHU�GH¿QLQJ�VWUHQJWK�ODWHU�LQ�OLIH��WKH�IDFW�WURXEOHG�KHU�LQ�KHU�\RXWK��,Q�DQ�
RIWHQ�TXRWHG�UHPDUN�WR�KHU�$PHULFDQ�IULHQG�(PPD�'H/RQJ�0LOOV��VKH�ZURWH�WKDW�³WKH�
only thing Oriental about me is my face.”11 Four months after her return to China, 
VKH� FRPSODLQHG�DJDLQ� WKDW� ³,� KDYH�QRW� \HW� DVVLPLODWHG� WR� WKH� WKLQJV�(DVWHUQ�DQG�

9  Laura Tyson Li, 0DGDPH�&KLDQJ�.DL�6KHN, 2006.
10 �7KLV�ZDV�SDUWLFXODUO\�HYLGHQW�LQ�RELWXDULHV��VHH��³0DGDPH�&KLDQJ�.DL�6KHN�´�The 
Economist, accessed May 12, 2020, https://www.economist.com/obituary/2003/10/30/ma-
GDPH�FKLDQJ�NDL�VKHN��-RQDWKDQ�)HQE\��³0DGDPH�&KLDQJ�.DL�6KHN�´�The Independent, 
October 25, 2003, https://web.archive.org/web/20190421194614/https://www.independent.
co.uk/news/obituaries/madame-chiang-kai-shek-37348.html.”
11 �6HH��3DOP�DQG�&KLDQJ��³µ7KH�2QO\�7KLQJ�2ULHQWDO�$ERXW�0H�,V�0\�)DFH�¶´���±���
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Oriental.”12�:LWK�WKHVH�FRPPHQWV��VKH�HFKRHG�WKH�ZRUGV�RI�KHU�RZQ�IDWKHU�ZKR��DIWHU�
KH�UHWXUQHG�WR�&KLQD�IURP�$PHULFD��ZURWH�WR�D�IULHQG�LQ�1RUWK�&DUROLQD��³<HV��,�DP�
walking once more on the land that gave me birth, but it is far from being a homelike 
place to me. I felt more homelike in America than I do in China.”13 Just as her father 
had expressed this sentiment during a period of despondency before his luck turned 
around, Mayling penned her comments during a time of her life that was somewhat 
of an interlude between her return from America and her marriage to Chiang Kai-
shek.

Madame’s Vision

7KLV�VHFWLRQ�LGHQWL¿HV�WKH�&KLQHVH�KXPLOLDWLRQ�DW�9HUVDLOOHV�7UHDW\�DV�EHLQJ�FHQWUDO�
to the formulation of her vision, and then traces the evolution of Soong Mayling’s 
vision after she became Madame Chiang Kai-shek from the beginning of the Second 
6LQR�-DSDQHVH�:DU�LQ������WR�KHU�VSHHFK�WR�WKH�8QLWHG�6WDWHV�&RQJUHVV�LQ������

Mayling and May Fourth — Mayling’s Convictions Take Shape

Despite her ambivalence towards her own status as an American-educated 
&KLQHVH��LW�LV�FOHDU�WKDW�0D\OLQJ�ZDV�¿HUFHO\�SDWULRWLF�DQG�GHWHUPLQHG�WR�ZRUN�IRU�WKH�
EHWWHUPHQW�RI�KHU�FRXQWU\��%LRJUDSKHU�/DXUD�7\VRQ�/L�VXJJHVWV�WKDW�³0D\OLQJ�FDUULHG�
back to China…an unshakable belief in the quintessentially American notions that 
one can shape one’s own fate and that one has a moral obligation to better the fate 
of others.”14 She was now applying these notions to the enterprise of improving 
&KLQD��6KH�H[SUHVVHG�WKLV�DPELWLRQ�LQ�KHU�YHU\�¿UVW� OHWWHU�WR�(PPD�'H/RQJ�0LOOV��
sent from Vancouver in July of 1917 as she was returning home to China. Mayling 
GHVFULEHG�WKH�VRUU\�VLJKW�RI�D�JURXS�RI�&KLQHVH�ZRUNHUV�RQ�WKHLU�ZD\�WR�WKH�:HVW�
)URQW�LQ�)UDQFH�DQG�YRZHG�WKDW�³>,@I�HYHU�,�KDYH�DQ\�LQÀXHQFH��,�VKDOO�VHH�WR�LW�WKDW�
no coolies are being shipped out, for China needs all her own men to develop the 
mines.”15 In the following months and years, she continued to bemoan the state 
of her country in her letters to Mills while at the same time expressing her wish to 
change it. After the Allied powers gave the German colony of Qingdao to Japan as a 
part of the Treaty of Versailles, a fuming Mayling wrote to Mills:  

,W� LV� WKRXJKW� WKDW�EHFDXVH�WKH�-DSV�KDYH�EULEHG�FHUWDLQ�RI¿FLDOV� LQ�3HNLQJ�
WR� DJUHH� WR� WKH� FODXVH� UHJDUGLQJ� 7VLQJWDX� >4LQJGDR@�� WKH� RI¿FLDOV� KDYH�

12 �0D\OLQJ�6RRQJ�&KLDQJ��³/HWWHU�IURP�0D\�/LQJ�6RRQJ�&KLDQJ��������������6KDQJ-
KDL��&KLQD��WR�(PPD�0LOOV�´�'HFHPEHU�����������066����:HOOHVOH\�&ROOHJH�$UFKLYHV�
13  Laura Tyson Li, 0DGDPH�&KLDQJ�.DL�6KHN��&KLQD¶V�(WHUQDO�)LUVW�/DG\ (New York: 
Atlantic Monthly Press, 2006), 20. 
14 Ibid., 42.
15 �0D\OLQJ�6RRQJ�&KLDQJ��³/HWWHU�IURP�0D\�/LQJ�6RRQJ�&KLDQJ��������������9DQ-
FRXYHU��%ULWLVK�&ROXPELD��WR�(PPD�0LOOV�´�-XO\����������066����:HOOHVOH\�&ROOHJH�$UFKLYHV�
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promised to do away the boycott movement. My heart bleeds for the poor 
[protesting] students, and I hope those who are so rotten, so damn greedy 
and inhuman as to sell their country Will Go To Hell [sic]. It is bad enough to 
hate men of another nation, but to feel perfectly helpless with rage against 
the very men who by all laws of decency and humanity should be patriotic is 
Hell. I can understand as I never could before, what France must have gone 
thru when Alsace and Loraine went to Germany. With [Qingdao] tho [sic], it 
LV�HYHQ�ZRUVH�IRU�,�IHHO�WKDW�LW�LV�WKH�¿UVW�HFKR�RI�WKH�NQHOO�WR�&KLQD¶V�LQWHJULW\�
and solidarity. Yet if there be a God, I cannot help thinking that China will be 
avenged, yet how hard to wait until that day.16 

Her rage is palpable in this passage — however Christian her upbringing, nobody could 
HYHU�FKDUJH�6RRQJ�0D\OLQJ�RI�EHLQJ�H[FHVVLYHO\�SLRXV��%\�VD\LQJ�³LI�WKHUH�EH�D�*RG´�
she even hints at some agnosticism, though most likely it is no more than a linguistic 
ÀRXULVK��6KH�ZDV�LQ�IDFW�YHU\�PXFK�D�&KULVWLDQ��DQG�DW�WKH�WLPH��VKH�ZDV�YROXQWHHULQJ�
IRU�VHYHUDO�&KULVWLDQ�RUJDQL]DWLRQV�LQ�6KDQJKDL��ZKLFK�DOVR�FDPH�WR�EH�KHU�¿UVW�WUDLQLQJ�
ground in politics. Therefore, the use of profanity in the above passage is notable since 
VKH�UDUHO\�XVHG�LW�ZLWK�WKH�H[FHSWLRQ�RI�WKH�RFFDVLRQDO�³GDPQ´�LQ�KHU�OHWWHUV�WR�0LOOV��
Read in their context, her vows and outbursts come off as naive and impulsive, caught 
up in the righteousness of a cause that she, at this point, could only vaguely articulate.  
�� (TXDOO\� QRWDEOH� LV� KHU� FRQGHPQDWLRQ� RI� WKH� &KLQHVH� RI¿FLDOV� ZKR� VLGHG�
with the Japanese.17 Here, she views patriotism as a virtue that should be upheld 
³E\�DOO� ODZV�RI�GHFHQF\�DQG�KXPDQLW\�´18 Finally, it is worth noting that her wish to 
VHH�&KLQD� DYHQJHG� GLG� WXUQ� RXW� WR� EH� VRPHZKDW� SURSKHWLF��$W� WKH� HQG� RI�:RUOG�
:DU�,,��KHU�FRXQWU\�VDW�DW�WKH�YLFWRUV¶�WDEOH�LQ�D�FDSDFLW\�WKDW�LW�KDG�EHHQ�GHQLHG�LQ�
Versailles. In her published texts and speeches, discussed in the following sections, 
she frequently makes references to the Treaty of Versailles.

0DGDPH�&KLDQJ¶V�0HVVDJHV�LQ�:DU�DQG�3HDFH��������DQG�&KLQD�LQ�3HDFH�DQG�:DU�
������

Madame Chiang’s Messages in War and Peace was published in 1938. It is the 
ODUJHVW�ZRUN� WKDW�FDUULHV�KHU�QDPH��VSDQQLQJ�PRUH�WKDQ�����SDJHV��:KDW�PDNHV�
WKH� ERRN� D� SDUWLFXODUO\� LQWHUHVWLQJ� WH[W� LV� WKDW�0DGDPH�&KLDQJ�ZDV� QRW� VDWLV¿HG�

16 �0D\OLQJ�6RRQJ�&KLDQJ��³/HWWHU�IURP�0D\�/LQJ�6RRQJ�&KLDQJ��������������6KDQJ-
KDL��&KLQD��WR�(PPD�0LOOV�´�-XQH����������066����:HOOHVOH\�&ROOHJH�$UFKLYHV�
17  The reality of negotiations at Versailles was more complex than Soong Mayling (or 
the Chinese public) appreciated at the time, but the important point here that she perceived 
WKDW�KHU�FRXQWU\�KDG�EHHQ�³VROG�RXW�´�)RU�D�GHWDLOHG�DFFRXQW�RI�WKH�&KLQHVH�QHJRWLDWRUV�DW�
Versailles, see: Erez Manela, 7KH�:LOVRQLDQ�0RPHQW��6HOI�'HWHUPLQDWLRQ�DQG�WKH�,QWHUQD�
tional Origins of Anticolonial Nationalism (Oxford University Press on Demand, 2007).
18 �0D\OLQJ�6RRQJ�&KLDQJ��³/HWWHU�IURP�0D\�/LQJ�6RRQJ�&KLDQJ��������������6KDQJ-
hai, China, to Emma Mills,” June 5, 1919.
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ZLWK� WKH� ¿UVW� YHUVLRQ� DQG� RUGHUHG� D� UHSULQW� LQ� ������ UHWLWOHG�China in Peace and 
War.19 This means that it is possible to compare the works with one another and 
trace the editorial changes. Comparing the contents of these books, which contains 
speeches, essays, correspondence, and even short stories, is beyond the scope 
of this paper, so this section will focus on the parts that are relevant to Madame’s 
internationalist vision.20

Throughout both books, she expresses great frustration with the international 
FRPPXQLW\�IRU�LWV�ODFN�RI�UHVSRQVH�WR�WKH�³XQGHFODUHG�ZDU´�WKDW�WKH�-DSDQHVH�KDG�
EHHQ�ZDJLQJ�RQ�&KLQD��6KH�GHFODUHV�WKDW�³DOO� WKHVH�>LQWHUQDWLRQDO@�WUHDWLHV�DSSHDU�
to have crumbled to dust in way that has not hitherto been equaled in history.”21 
2YHUDOO��VKH�ODFNHG�FRQ¿GHQFH�LQ�DQ\�LQWHUQDWLRQDO�DFWLRQ�WKDW�VXSSRUWHG�&KLQD��EXW�
there were some indications that a more hopeful internationalist vision was taking 
shape. For example, in a message to a women’s conference in Sydney in 1938, 
0DGDPH�DVNV�WKH�DXGLHQFH�WR�³GHYRWH�D�SHULRG�HYHU\�GD\�IRU�LQWHUQDWLRQDO�WKRXJKW´�
DQG� ZLVKHV� IRU� D� ³YDFXXP� DURXQG� DQ\� DJJUHVVRU� VWDWH� WKDW� GDUHV� HQGDQJHU� WKH�
peace of the world.”22

,Q�WKH������YHUVLRQ�RI�D�PHVVDJH�VHQW�WR�,OOLQRLV�)UHH�6WDWH�&KXUFK�WLWOHG�³3OHD�
to a Young People’s Conference,” Madame spends considerable time admonishing 
WKH�\RXQJ�DXGLHQFH��SRLQWLQJ�RXW�WKDW�³EHOLHYH�>LW@�RU�QRW�´�DGXOWV�NQRZ�EHWWHU�23 In the 
1940 version, the same speech was heavily edited for length and received a new 
WLWOH��³<RXWK�DQG�:RUOG�3HDFH�´�7KH�HSLJUDSK�RI�WKH�FKDSWHU�ZKLFK�SUHYLRXVO\�UHDG�
WKDW�³7KHUH�LV�D�FRPSHOOLQJ�FDOO�WR�\RXWK�QRZ�WR�WU\�WR�JURZ�XS�WR�VDYH�WKHLU�families 
and countries� IURP� WKH�EORRG�DQG�ÀDPH�VR�HDVLO\� LQYRNHG�E\�XQGHFODUHG�ZDUIDUH�
>HPSKDVLV� DGGHG@´� KDV� EHHQ� FKDQJHG� WR� ³7KHUH� LV� D� FDOO� WR� \RXWK� WR� KHOS� VDYH�
mankind�IURP�XQSURYRNHG��XQGHFODUHG�ZDUIDUH�>HPSKDVLV�DGGHG@�´�7KH�GLIIHUHQFHV�
between the two texts show that Madame reframed her vision from a nationalist 
IRFXV��³IDPLOLHV�DQG�FRXQWULHV�´�WR�DQ�LQWHUQDWLRQDOLVW�IRFXV��³PDQNLQG�´�)XUWKHUPRUH��
KHU�³NLGV�WKHVH�GD\V´�DGPRQLWLRQV�KDYH�EHHQ�DOPRVW�HQWLUHO\�UHPRYHG��7KH�FORVLQJ�
of the letter, by contrast, reads the same:

Unless the aggressive peoples are taught, beyond doubt, that a high 
sense of justice prevails in the democratic world; that humane sentiments 
are paramount; that respect for treaties and international agreements 
is unshakably and unalterably part and parcel of the foundations of 

19  Thomas A. DeLong, 0DGDPH�&KLDQJ�.DL�6KHN�DQG�0LVV�(PPD�0LOOV��&KLQD¶V�)LUVW�
Lady and Her American Friend (McFarland, 2007), 121.
20  From this point I will refer to her as Madame Chiang, as this was a title that she 
herself preferred to use and drew political clout from. This is noticeable, as women do not 
normally take their husband’s surname in Chinese culture.
21  Mayling Soong Chiang, Madame Chiang’s Messages in War and Peace (Hankow 
>+DQJ]KRX@��&KLQD�,QIRUPDWLRQ�&RPPLWWHH�����������
22  Ibid., 14.
23  Ibid., 161.
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Democracies, and that countries violating those principles will be instantly 
barred from the family of decent nations, it is easy to foresee now what use 
the products of advanced science may be put to in the Americas when the 
time is judged to be propitious.24 

Through the briefer version, Madame takes the original message and appropriates 
it for a different purpose, showing a broader vision of an internationalist world where 
countries would not suffer the kind of injustice that China had suffered. It was also 
a direct warning to America that it may also suffer the same agony that China was 
currently undergoing. In a long letter to an unnamed Chinese friend, sent in May 
1938, she writes: 

As soon as the voice of the cannons die down we must hurriedly face the 
task of completely reconstructing cities, towns, and villages… we must 
seize it [the task of rebuilding the nation] to follow plans that will produce a 
QDWLRQDO�HGL¿FH�WKDW�ZLOO�XOWLPDWHO\�PDNH�XV�D�SURXG�PHPEHU�RI�D�SHDFHIXO�
family of progressive democratic nations. To my mind our destiny is with the 
democracies, because our people are inherently democratic in nature and 
spirit.25

In the 1940 edition, that section of the letter is edited out, but then reinserted as a part 
RI�WKH�ERRN¶V�¿QDO�KDOI�SDJH�FKDSWHU�WLWOHG��³2XU�'HVWLQ\�LV�ZLWK�WKH�'HPRFUDFLHV�´26 
The connection between a nation’s prosperity and its inclusion into an internationalist 
:LOVRQLDQ�ZRUOG�RUGHU�LV�FOHDUO\�DUWLFXODWHG�27 This is an idea so important to Madame 
Chiang that not only did it receive its own chapter, but it also marks the conclusion 
of the entire book. She would return to this idea of internationalism in subsequent 
publications.

:H�&KLQHVH�:RPHQ��������±�³:RUOG�VRFLHW\´

We Chinese Women: Speeches and Writings during the First United Nations Year 
contains a collection of Madame Chiang’s speeches and writings in 1942, mostly 
related to her extensive work with women’s organizations. The timing and location 

24  Ibid., 162-163; compare: Mayling Soong Chiang, China in Peace and War (Lon-
GRQ��+XUVW�	�%ODFNHWW�������������
25  Mayling Soong Chiang, Madame Chiang’s Messages in War and Peace, 44.
26  Mayling Soong Chiang, China in Peace and War, 256. Somewhat confusingly, the 
VHFWLRQ�LV�TXRWHG�DV�DQ�³H[WUDFW�IURP�DQ�DUWLFOH�LQ�WKH�6DQ�)UDQFLVFR�&KURQLFOH�0DJD]LQH��
July 1938,” but the two paragraphs of the chapter are identical to those in the letter, dated to 
May 14, two months earlier.
27 �%\�:LOVRQLDQ�ZRUOG�RUGHU��,�UHIHU�WR�WKH�W\SH�RI�ZRUOG�RUGHU�HQYLVLRQHG�E\�$PHULFDQ�
3UHVLGHQW�:RRGURZ�:LOVRQ�DQG�LQVWLWXWLRQDOL]HG�E\�WKH�/HDJXH�RI�1DWLRQV��DQG�ODWHU��DQG�
more successfully) by the United Nations. 
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RI�LWV�SXEOLFDWLRQ�±�1HZ�<RUN�������±�VXJJHVWV�WKDW�LW�VKRXOG�SULPDULO\�EH�UHDG�DV�D�
SDUW�RI�0DGDPH�&KLDQJ¶V�SURSDJDQGD�HIIRUW�LQ�REWDLQLQJ�PRUH�¿QDQFLDO�DQG�PDWHULDO�
aid from the United States for the war effort against Japan. But that is not to say 
that the ideas that she expresses within it are insincere. In fact, they are intimately 
connected to her internationalist vision, and unlike her previous publications, she 
QRZ�DSSHDUV�FRQVLGHUDEO\�PRUH�FRQ¿GHQW�LQ�LW�

The contrast between the title (nationalist) and the subtitle (internationalist) 
is indicative of how she attempts to contextualize the work of Chinese women as a 
part of a greater international movement. In this publication she begins to sprinkle 
KHU� VSHHFKHV�ZLWK� UHIHUHQFHV� WR�D� ³ZRUOG� VRFLHW\´� LQ�D�PDQQHU� WKDW� VHHPV�PRUH�
hopeful than before.28�6KH�FDOOV�ZRPHQ�RI�RWKHU�QDWLRQV�³VLVWHUV�´�DQG�LQ�D�PHVVDJH�
to British women war workers, she praises the contribution of British women to 
the war effort, comparing it to how Chinese women contribute to the war effort in 
China. She also publishes the reply from the directors of three British women’s war 
organizations, displaying the international appeal of her movement.29 Similarly, in a 
speech to American volunteer airmen in Chungking, she calls the United States and 
&KLQD�³VLVWHU�QDWLRQV�IDFLQJ�HDFK�RWKHU�DFURVV�WKH�3DFL¿F�´30 Interestingly, although 
VKH�LV�FKDPSLRQLQJ�WKH�FDXVH�RI�ZRPHQ��VKH�KHVLWDWHV�WR�XVH�WKH�WHUP�³IHPLQLVW´31 
to describe herself. In an article published in The New York Times Magazine, dated 
two days later she uses a similar metaphor of brotherhood instead:

In this new world society we must all be indeed our brother’s keeper and act 
accordingly. Then stronger nations will help the weaker, not patronizingly as 
before but as elder brothers in whom trust can be felt, guiding the younger 
ones until they are able to stand on their own feet.32 

6KH�HFKRHV�WKLV�VHQWLPHQW�DJDLQ�LQ�RQH�RI�PDQ\�UHIHUHQFHV�WR�UDFLDO�LQHTXDOLW\��³:H�
PXVW�FUHDWH�D�ZRUOG�VRFLHW\�WR�¿W�WKH�QHHG�DQG�UHTXLUHPHQWV�RI�DOO�UDFHV�LQVWHDG�RI�
DGRSWLQJ�WKH�SURFUXVWHDQ�PHWKRG�RI�ORSSLQJ�RII�D�QDWLRQ¶V�WHUULWRULHV«´�DQG�³ZDU�FDQ�
only be prevented if world society is so constituted that all races are given equal 
opportunity to develop their native genius not hampered but aided by the stronger 
and more advanced races.”33 The implication here is that the Chinese race has been 
GRQH�JUDYH�LQMXVWLFH�E\�WKH�:HVW��WKH�UHIHUHQFH�WR�9HUVDLOOHV�FRXOG�KDUGO\�EH�PRUH�
candid, which shows that Madame Chiang has not forgotten young Mayling’s wish 
that China would one day be avenged.

28  Mayling Soong Chiang, We Chinese Women: Speeches and Writings during the 
First United Nations Year��1HZ�<RUN��$OOLDQFH�3DFL¿F�3UHVV���������������������������������
53.
29  Ibid., 47-48.
30  Ibid., 11.
31  Ibid., 55.
32  Ibid., 42.
33  Ibid., 41-42.
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Another new theme emerges here. In a New York Times Magazine article, 
VKH�VXJJHVWV�WKDW�WKH�:HVW�FDQ�DOVR�OHDUQ�IURP�&KLQD�E\�DWWHPSWLQJ�WR�SRUWUD\�WKH�
IXQGDPHQWDO�SULQFLSOHV�XQGHUO\LQJ�KHU�³ZRUOG�VRFLHW\´�DV�&KLQHVH�LQ�RULJLQ��VD\LQJ��
³2EOLJDWLRQV�RI�QDWLRQV�WRZDUG�RQH�DQRWKHU�KDYH�EHHQ�RQH�RI�WKH�FHQWUDO�WKHPHV�RI�
philosophic thought in China for thousands of years.”34 This clumsy attempt to connect 
&KLQHVH�KLVWRU\�WR�:HVWHUQ�LQWHUQDWLRQDOLVP�LV�TXLWH�EL]DUUH�DV�WKH�KLVWRULFDO�&KLQHVH�
concept of nations’ obligations towards one another entailed a tributary system of 
VWDWHV�ZLWK�&KLQD�DW�WKH�FHQWHU��DQG�LW�ERUH�OLWWOH�UHVHPEODQFH�WR�WKH�HJDOLWDULDQ�³ZRUOG�
society” she is otherwise attempting to portray.35 In another article, published in The 
Atlantic Monthly, she makes a similarly convoluted argument about Chinese history 
DQG� GHPRFUDF\�� VD\LQJ� WKDW� ³&KLQD�� ORQJ� EHIRUH� WKH�:HVW�� HPEUDFHG� GHPRFUDWLF�
ideals.”36 Ironically, these attempts to frame China as a country that shares common 
LQWHOOHFWXDO�JURXQG�ZLWK� WKH�:HVW�SUHVHQWV�KHU�DV� LJQRUDQW�DERXW�ERWK�&KLQD�DQG�
WKH�:HVW�DW�EHVW�DQG�LQWHOOHFWXDOO\�GLVKRQHVW�DW�ZRUVW��3HUKDSV�LW�LV�QR�ZRQGHU�WKDW�
*HQHUDO�-RH�6WLOZHOO�UHPDUNHG�WKDW�VKH�ZDV�³ZHDN�RQ�KHU�KLVWRU\�´37 It seems that 
to Madame Chiang, using history accurately is secondary to using it as a framing 
device for her political vision.

$QFKRULQJ�WKH�³ZRUOG�VRFLHW\´�IXUWKHU�LQ�&KLQD��VKH�FODLPV�WKDW�WKH�&KLQHVH�
SHRSOH�EHOLHYH�WKDW�³DIWHU�YLFWRU\�ZDV�ZRQ�WKH�ZRUOG�V\VWHP�FRXOG�EH�HQWLUHO\�DOWHUHG�´�
DQG�³>,@I�RXU�SHRSOH�DQG�DUP\�KDG�QRW�EHHQ�LQGXFHG�WR�EHOLHYH�WKLV�WKH�ZDU��DV�IDU�DV�
China is concerned, would have been over long ago.”38�:KHWKHU�VXFK�D�EHOLHI�ZDV�
widespread in China, and if it really constituted a vital part of Chinese resilience is 
doubtful. At most, this statement, along with her amateur history exercise should be 
viewed as Madame applying her own personal convictions on to the Chinese people 
that she represents and as an attempt to portray China as an eager member of the 
³ZRUOG�VRFLHW\�´

Madame’s more overt appeal to internationalist sentiments shows an 
LQFUHDVLQJ�FRQ¿GHQFH�LQ�WKHP��DQG�WKLV�LV�QRW�D�FRLQFLGHQFH��0XFK�RI�WKH�ODQJXDJH�
in We Chinese Women: Speeches and Writings during the First United Nations 
Year, and even the title itself, echoes that of the Atlantic Charter which UK Prime 

34  Mayling Soong Chiang, We Chinese Women: Speeches and Writings during the 
First United Nations Year��1HZ�<RUN��$OOLDQFH�3DFL¿F�3UHVV������������
35  For a critical analysis of the history and historiography of the tributary system, see: 
3HWHU�&��3HUGXH��³7KH�7HQDFLRXV�7ULEXWDU\�6\VWHP�´�Journal of Contemporary China 24, no. 
����1RYHPEHU���������������±����KWWSV���GRL�RUJ�������������������������������
36  Mayling Soong Chiang, We Chinese Women: Speeches and Writings during the 
First United Nations Year, 31.
37 �-RVHSK�:��6WLOZHOO��³7KH�6WLOZHOO�3DSHUV��(G�´�TH White, New York: Sloane, 1949, 
��±���TXRWHG�LQ��3DNXOD��7KH�/DVW�(PSUHVV��0DGDPH�&KLDQJ�.DL�6KHN�DQG�WKH�%LUWK�RI�
Modern China, 387.
38  Mayling Soong Chiang, We Chinese Women: Speeches and Writings during the 
First United Nations Year, 40.
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Minister Churchill and US President Roosevelt drafted together in August 1941.39 
The document became the basis for the Declaration of the United Nations, which the 
5HSXEOLF�RI�&KLQD�ZDV�DPRQJ�WKH�¿UVW�FRXQWULHV�WR�VLJQ�40 It was with this newfound 
FRQ¿GHQFH�WKDW�0DGDPH�&KLDQJ�VHW�RII�IRU�WKH�8QLWHG�6WDWHV�

6SHHFK�EHIRUH�WKH�8QLWHG�6WDWHV�&RQJUHVV�������

Madame Chiang presented her vision through her speech to the House of 
5HSUHVHQWDWLYHV�RI�WKH�8QLWHG�6WDWHV�&RQJUHVV��,Q�WKH�¿QDO�SDUW�RI�WKLV�VSHHFK��KDYLQJ�
already dealt with a number of more immediate topics, she begins to look forward, 
GHWDLOLQJ�KHU�YLVLRQ�RI�D�SRVW�ZDU�³ZRUOG�VRFLHW\�´41�)RU�WKH�¿UVW�WLPH��VKH�HPSKDVL]HV�
WKH�LPSRUWDQFH�RI�$PHULFDQ�OHDGHUVKLS�DIWHU�WKH�ZDU��DVNLQJ��³0D\�,�QRW�KRSH�WKDW�LW�LV�
WKH�UHVROYH�RI�&RQJUHVV�WR�GHYRWH�LWVHOI�WR�WKH�FUHDWLRQ�RI�WKH�SRVW�ZDU�ZRUOG"´42 She 
then makes an indirect reference to the Treaty of Versailles and its shortcomings: 
³3HDFH�VKRXOG�QRW�EH�SXQLWLYH�LQ�VSLULW�DQG�VKRXOG�QRW�EH�SURYLQFLDO�RU�QDWLRQDOLVWLF�
or even continental in concept.”43 The calm eloquence of this statement contrasts 
the anger and frustration she expressed as a young woman in her letters to Emma 
'H/RQJ�0LOOV��6WLOO��HYHQ�ZLWKRXW�DQ\�GLUHFW�UHIHUHQFH�WR�&KLQD��KHU�VWDWHPHQW�UHÀHFWV�
WKH�VDPH�XQGHUO\LQJ�FRQYLFWLRQ�WKDW�&KLQD�PXVW�QRW�EH�VKRUW�FKDQJHG�E\�:HVWHUQ�
SRZHUV�DJDLQ�DQG�WKDW�VKH�KDV�QR�LQWHQWLRQ�RI�³VHOOLQJ�RXW´�KHU�FRXQWU\�WR�DQ\RQH��
She returns to this idea in the second to last sentence of her speech, urging the 
United States and its allies that when they sit down to draft a peace treaty, they must 
QRW�³EH�REWXQGHG�E\�WKH�PLUDJH�RI�FRQWLQJHQW�UHDVRQV�RI�H[SHGLHQF\�´44 This direct 
appeal for powerful nations to exercise restraint and consider the consequences of 
their actions with regards to China was perhaps not as effective as she intended; 
many journalists in the audience had to reach for their dictionaries in order to look 
XS�WKH�PHDQLQJ�RI�WKH�ZRUG�³REWXQGHG�´45 

Just like she did in We Chinese Women, she portrays Chinese ideas as 
compatible with internationalism, in a clear reference to the not yet fully formed 
United Nations: 

39 �³7KH�$WODQWLF�&KDUWHU�´�$XJXVW�����������KWWSV���ZHE�DUFKLYH�RUJ�
web/20190924174941/https:// avalon.law.yale.edu/wwii/atlantic.asp.
40 �³'HFODUDWLRQ�RI�WKH�8QLWHG�1DWLRQV�´�-DQXDU\����������KWWSV���ZHE�DUFKLYH�RUJ�
web/20191029161847/http://www.ibiblio.org/pha/policy/1942/420101a.
html. 
41 �0D\OLQJ�6RRQJ�&KLDQJ��³6SHHFK�WR�WKH�8�6��+RXVH�RI�5HSUHVHQWDWLYHV�´�7KLV�¿QDO�
part is included in the Appendix.
42  Ibid.
43  Ibid.
44  Ibid.
45  Hannah Pakula, 7KH�/DVW�(PSUHVV��0DGDPH�&KLDQJ�.DL�6KHN�DQG�WKH�%LUWK�RI�
Modern China, 423.

MAYLING AND MAY FOURTH  91 



The term “hands and feet” is often used in China to signify the relationship 
between brothers. Since international interdependence is now so universally 
recognized, can we not also say that all nations should become members of 
one corporate body?46

6KH� WKHQ�VWUHWFKHV� WUXWK�ZKHQ�DWWHPSWLQJ� WR�¿QG�D�FRPPRQ�JURXQG�EHWZHHQ� WKH�
United States and China by claiming that the relationship between the two countries 
³KDV�QHYHU�EHHQ�PDUUHG�E\�PLVXQGHUVWDQGLQJV�´47 She assures the audience that this 
³RQH�KXQGUHG�DQG�VL[W\�\HDUV�RI�WUDGLWLRQDO�IULHQGVKLS´�PHDQV�&KLQD�ZLOO�EH�³HDJHU�
DQG�UHDG\�WR�FRRSHUDWH�ZLWK�>WKH�8QLWHG�6WDWHV@�«�WR�OD\�D�WUXH�DQG�ODVWLQJ�IRXQGDWLRQ�
for a sane and progressive world society which would make it impossible for any 
arrogant or predatory neighbor to plunge future generations into another orgy of 
blood.”48 The American politicians in the audience responded to this with thunderous 
DSSODXVH��7KH�SKUDVH�³DUURJDQW�DQG�SUHGDWRU\�QHLJKERU´�FRXOG�EH�DSSOLHG�HTXDOO\�
well to both Nazi Germany and Imperial Japan.49 However, Madame Chiang’s choice 
RI�WKH�ZRUG�³QHLJKERU´�VXJJHVWV�WKDW�VKH�ZDV�WKLQNLQJ�RI�&KLQD¶V�QHLJKERU��-DSDQ��

In another bid to display China’s eagerness to contribute to the post-world 
RUGHU�VKH�JRHV�RQ�WR�VD\�WKDW�³:H�LQ�&KLQD�� OLNH�\RX��ZDQW�D�EHWWHU�ZRUOG��QRW�IRU�
ourselves alone, but for all mankind.”50 Recalling the editorial changes between the 
1938 and 1940 versions of China in Peace and War��ZKHUH�WKH�ZRUG�³PDQNLQG´�ZDV�
XVHG�WR�UHSODFH�³IDPLOLHV�DQG�FRXQWULHV�´�WKLV�LGHD�±�LQWHUQDWLRQDOLVW�RQ�LWV�IDFH�±�FDQ�
be traced back to nationalist roots.

Conclusion

Madame Chiang’s internationalism was informed by her American experience, 
but it was not motivated by it. The motivation behind her vision was fundamentally 
nationalist; it originated in the desire to see China restored to its former position of 
wealth and power. 

Soong Mayling’s conviction can be seen in her writings at a young age. 
As she grew into the role of a powerful politician, she began to apply herself to the 
improvement of China as a nation, but for a long time, she remained disillusioned 
ZLWK�WKH�LGHD�WKDW�D�ZRUOG�VRFLHW\�FRXOG�SURYLGH�DQ\�EHQH¿W�WR�KHU�WRUWXUHG�FRXQWU\��
DQG�KHU�ZULWLQJV�UHÀHFWHG�D�QDWLRQDOLVW�RXWORRN��UDWKHU�WKDQ�DQ�LQWHUQDWLRQDOLVW�RQH��
+HU� FRQ¿GHQFH� VHHPV� WR� KDYH� LQFUHDVHG�RQO\� DIWHU� WKH�8QLWHG�6WDWHV� MRLQHG� WKH�
war against Japan and the signing of the United Nations Declaration. As her trip to 
America drew closer, she spoke with increasing enthusiasm, using expressions of 
NLQVKLS� OLNH�³VLVWHUV´�DQG�³EURWKHUKRRG´�DQG�EHJDQ�WR�SDLQW� WKH�SLFWXUH�RI�D�³ZRUOG�

46 �0D\OLQJ�6RRQJ�&KLDQJ��³6SHHFK�WR�WKH�8�6��+RXVH�RI�5HSUHVHQWDWLYHV�´
47  Ibid.
48  Ibid.
49  Ibid.
50  Ibid.
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society,” of which China would soon become an eager member. 
It is at this point that she starts making tenuous arguments that China 

shares common democratic values with the United States. Many have questioned 
Madame’s actual commitment to democracy; a quote often attributed to Eleanor 
5RRVHYHOW��VD\V�RI�0DGDPH�&KLDQJ�WKDW�³6KH�FDQ�WDON�EHDXWLIXOO\�DERXW�GHPRFUDF\��
but does not know how to live democracy.”51 There is truth to this. In We Chinese 
Women, 0DGDPH� &KLDQJ� FODLPV� WKDW� ³,� DP� RSSRVHG� WR� DQ\� V\VWHP� ZKLFK�
permanently gives absolute power to a single party,” which is a quite curious 
statement since she belonged to the leadership of a single party that was in fact 
striving for absolute power.52�7KHQ� DJDLQ�� VKH� GLG� QRW� LQWHQG� IRU� KHU� GH¿QLWLRQ� RI�
GHPRFUDF\�WR�EH�D�³FRORUOHVV� LPLWDWLRQ�RI�«�$PHULFDQ�GHPRFUDF\�´53 Despite this, 
with regards to her internationalist vision, whether or not she was a true democrat is 
EHVLGH�WKH�SRLQW��%\�DVSLULQJ�WR�EULQJ�&KLQD�LQWR�³WKH�SHDFHIXO�IDPLO\�RI�GHPRFUDWLF�
nations,” Madame Chiang is not so much making the case for democracy, as she 
LV�PDNLQJ�WKH�FDVH�WKDW�&KLQD�LV�D�ZRUWK\�PHPEHU�RI�WKH�³ZRUOG�VRFLHW\�´54 In other 
words, framing China as a democracy allowed her to articulate a vision of China as 
DQ�HTXDO�WR�:HVWHUQ�FRXQWULHV��PRVWO\�WKH�8QLWHG�6WDWHV��ZLWKLQ�WKH�HPHUJLQJ�ZRUOG�
RUGHU��7KLV�ZDV�QRW�MXVW�D�WDFWLF�ZLWK�WKH�SXUSRVH�RI�HQGHDULQJ�KHU�WR�$PHULFDQV�±�
the discrepancy between her praise for democracy on the one hand and her party’s 
lack of commitment to it on the other, shows that she was personally convinced that 
there was no contradiction between a strong nationalist China and an internationalist 
China. In other words, for Madame Chiang, democracy was a means of reconciling 
two inherently contradictory ideologies.

:K\�LV�LW�QHFHVVDU\�WR�XQGHUVWDQG�0DGDPH�&KLDQJ�.DL�VKHN�LQ�WKLV�ZD\"�
The common understanding of her tour of the United States in 1943 is, as Palm and 
&KLDQJ�ZULWHV��WKDW�³KHU�WZRIROG�REMHFWLYHV�ZHUH�WR�ERRVW�PRUDOH�DW�KRPH�DQG�LPSURYH�
the chances for aid in the form of arms and money.”55 The purpose of this paper is 
not to deny this obvious fact, but to show that Madame Chiang also had much more 
long-term goals for China in mind. The paper has shown how her internationalist 
vision evolved from anger to frustration, from frustration to hopefulness, and from 
hopefulness to determination, as she seized the opportunity before the United States 
Congress to champion her own vision of how China would be restored to its former 
glory. As such, she can be considered a part of the nationalist movements across 
the colonialized world that strove for self-determination, and which, as historian Erez 
0DQHOD�KDV�DUJXHG�³DSSURSULDWHG�:LOVRQLDQ�ODQJXDJH�WR�DUWLFXODWH�WKHLU�JRDOV�DQG�

51  Sterling Seagrave, The Soong Dynasty��+DUSHU�	�5RZ�������������
52  Mayling Soong Chiang, We Chinese Women: Speeches and Writings during the 
First United Nations Year, 33.
53  Ibid., 33-34.
54  Mayling Soong Chiang, Madame Chiang’s Messages in War and Peace, 44. 
55 �'DQLHO�3DOP�DQG�/LQGD�&KLDQJ��³µ7KH�2QO\�7KLQJ�2ULHQWDO�$ERXW�0H�,V�0\�)DFH�¶´�
60.
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mobilize support for them both at home and abroad.”56�:KDW� LV�UHPDUNDEOH�DERXW�
Madame Chiang is the skill with which she spoke this language, how doggedly she 
pursued an international audience for it, and how her efforts eventually brought about 
China’s inclusion in the United Nations. That later events would conspire to give the 
seat of Republic of China in the United Nations to the People’s Republic of China 
some decades later, does not mitigate the fact that despite what she herself claimed 
in her speech to the United States Congress, Soong Mayling was a visionary.

Appendix – Madame’s Speech to U.S. Congress [abbreviated]

>«@

It now remains for you, the present representatives of the American people, to point 
the way to win the war, to help construct a world in which all peoples may henceforth 
live in harmony and peace.

May I not hope that it is the resolve of Congress to devote itself to the creation of 
WKH�SRVW�ZDU�ZRUOG"�7R�GHGLFDWH�LWVHOI�WR�WKH�SUHSDUDWLRQ�IRU�WKH�EULJKWHU�IXWXUH�WKDW�D�
VWULFNHQ�ZRUOG�VR�HDJHUO\�DZDLWV"

:H�RI�WKLV�JHQHUDWLRQ�ZKR�DUH�SULYLOHJHG�WR�KHOS�PDNH�D�EHWWHU�ZRUOG�IRU�RXUVHOYHV�
and for posterity should remember that, while we must not be visionary, we must 
have vision so that peace should not be punitive in spirit and should not be provincial 
or nationalistic or even continental in concept, but universal in scope and -- and 
humanitarian in action, for modern science has so annihilated distance that what 
affects one people must of necessity affect all other peoples.

7KH�WHUP�³KDQGV�DQG�IHHW´�LV�RIWHQ�XVHG�LQ�&KLQD�WR�VLJQLI\�WKH�UHODWLRQVKLS�EHWZHHQ�
brothers. Since international interdependence is now so universally recognized, can 
ZH�QRW�DOVR�VD\�WKDW�DOO�QDWLRQV�VKRXOG�EHFRPH�PHPEHUV�RI�RQH�FRUSRUDWH�ERG\"

The one hundred and sixty years of traditional friendship between our two great 
peoples, China and America, which has never been marred by misunderstandings, 
is unsurpassed in the annals of the world. I can also assure you that China is 
eager and ready to cooperate with you and other peoples to lay a true and lasting 
foundation for a sane and progressive world society which would make it impossible 
for any arrogant or predatory neighbor to plunge future generations into another orgy 
of blood.

,Q�WKH�SDVW�&KLQD�KDV�QRW�FRPSXWHG�WKH�FRVW�WR�KHU�PDQSRZHU�LQ�KHU�¿JKW�DJDLQVW�
DJJUHVVLRQ��DOWKRXJK�VKH�ZHOO�UHDOL]HG�WKDW�PDQSRZHU�LV�>WKH@�UHDO�ZHDOWK�RI�D�QDWLRQ��

56  Erez Manela, 7KH�:LOVRQLDQ�0RPHQW��6HOI�'HWHUPLQDWLRQ�DQG�WKH�,QWHUQDWLRQDO�
Origins of Anticolonial Nationalism, 221. Manela argues that similar movements also played 
out in Egypt, India, and Korea.
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and it takes generations to grow it. She -- She has been soberly conscious of her 
responsibilities and has not concerned herself with privileges and gains which she 
might have obtained through compromise of principles; nor will she demean herself 
and all she holds dear to the practice of the market place.

:H�LQ�&KLQD��OLNH�\RX��ZDQW�D�EHWWHU�ZRUOG��QRW�IRU�RXUVHOYHV�DORQH��EXW�IRU�DOO�PDQNLQG��
DQG�ZH�PXVW�KDYH�LW��,W�LV�QRW�HQRXJK��KRZHYHU��WR�SURFODLP�RXU�LGHD>O@V�RU�HYHQ�WR�EH�
convinced that we have them. In order to preserve, uphold, and maintain them, there 
DUH�WLPHV�ZKHQ�ZH�VKRXOG�WKURZ�DOO�ZH�FKHULVK�LQWR�RXU�HIIRUW�WR�IXO¿OO�WKHVH�LGHDOV�
even at the risk of failure.

The teachings drawn from our late leader, Dr. Sun Yat-sen, have given our people 
WKH�IRUWLWXGH�WR�FDUU\�RQ��)URP�¿YH�DQG�D�KDOI�\HDUV�RI�H[SHULHQFH��ZH�LQ�&KLQD�DUH�
convinced that it is the better part of wisdom not to accept failure ignominiously, but 
to risk it gloriously.

:H�VKDOO�KDYH�IDLWK��WKDW��DW�WKH�ZULWLQJ�RI�SHDFH��$PHULFD�DQG�RXU�RWKHU�JDOODQW�$OOLHV�
will not be obtunded by the mirage of contingent reasons of expediency.

Man’s mettle is tested both in adversity and in success. Twice is this true of the soul 
of a nation.57

57  Mayling Soong Chiang, ”Address to the U.S. House of Representatives” (Speech, 
:DVKLQJWRQ��'&��)HEUXDU\������������$PHULFDQ�5KHWRULF��KWWS���ZZZ�DPHULFDQUKHWRULF�FRP�
speeches/soongmaylingspeechto congress.htm.
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